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 সহীহ মুসিলম (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৩৩৫৬

১৭/ িববাহ (احكتاب الن)
পিরেদঃ ১৩. মাহর স- কুরআন িশা দওয়া, লাহার আংিট ইতািদ ব কম বা বিশ মাহর হেত পাের এবং

যার জন ককর না হয়, তার জন পাঁচশত িদরহাম মাহর দওয়া মুাহাব

باب الصدَاقِ وجوازِ كونه تَعليم قُرآنٍ وخَاتَم حدِيدٍ وغَير ذَلكَ من قَليل وكثيرٍ واستحبابِ

بِه فحجي لا نمل مهدِر ةاىمسخَم هنوك

আরবী

نع ‐ الْقَارِي نمحدِ الربع ناب نعي ‐ ،قُوبعدَّثَنَا يح ،يدٍ الثَّقَفعس نةُ ببدَّثَنَا قُتَيح

نع ،ازِمح ِبا نزِيزِ بدُ الْعبدَّثَنَا عةُ، حبقُتَي دَّثَنَاهحدٍ، ح وعس نب لهس نع ،ازِمح ِبا

ابِيه، عن سهل بن سعدٍ، الساعدِيِ قَال جاءتِ امراةٌ الَ رسولِ اله صل اله عليه

وسلم فَقَالَت يا رسول اله جِىت اهب لَكَ نَفْس ‏.‏ فَنَظَر الَيها رسول اله صل اله

هساه عليه وسلم رال صل هال ولسر طَاطَا ثُم هبوصا ويهف دَ النَّظَرععليه وسلم فَص

ولسا ري فَقَال ابِهحصا نم لجر فَقَام تلَسا جىا شَييهقْضِ في لَم نَّهةُ اارتِ الْماا رفَلَم

هالو لا ‏"‏ ‏.‏ فَقَال ءَش ننْدَكَ مع ل‏"‏ فَه ا ‏.‏ فَقَاليهنِجوةٌ فَزاجا حلَكَ بِه ني نْ لَما هال

لا فَقَال عجر ثُم با ‏"‏ ‏.‏ فَذَهىتَجِدُ شَي له كَ فَانْظُرلها َلا ب‏"‏ اذْه ‏.‏ فَقَال هال ولسا ري

نا ممخَات لَوو ه عليه وسلم ‏"‏ انْظُرال صل هال ولسر ا ‏.‏ فَقَالىشَي دْتجا وم هالو

حدِيدٍ ‏"‏ ‏.‏ فَذَهب ثُم رجع ‏.‏ فَقَال لا واله يا رسول اله ولا خَاتما من حدِيدٍ ‏.‏ ولَن هذَا

ازَارِي ‐ قَال سهل ما لَه رِداء ‐ فَلَها نصفُه ‏.‏ فَقَال رسول اله صل اله عليه وسلم ‏"‏

ما تَصنَع بِازَارِكَ انْ لَبِستَه لَم ين علَيها منْه شَء وانْ لَبِستْه لَم ين علَيكَ منْه شَء ‏"‏

‏.‏ فَجلَس الرجل حتَّ اذَا طَال مجلسه قَام فَرآه رسول اله صل اله عليه وسلم مولّيا

فَامر بِه فَدُع فَلَما جاء قَال ‏"‏ ماذَا معكَ من الْقُرآنِ ‏"‏ ‏.‏ قَال مع سورةُ كذَا وسورةُ كذَا

‐ عدَّدها ‏.‏ فَقَال ‏"‏ تَقْروهن عن ظَهرِ قَلْبِكَ ‏"‏ ‏.‏ قَال نَعم ‏.‏ قَال ‏"‏ اذْهب فَقَدْ ملَّتُها بِما

معكَ من الْقُرآنِ ‏"‏ ‏.‏ هذَا حدِيث ابن ابِ حازِم وحدِيث يعقُوب يقَارِبه ف اللَّفْظ ‏.‏
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বাংলা

৩৩৫৬। কুতায়বা ইবনু সাঈদ আস-সাকাফী (রহঃ) ইয়াকুব ও ইবনু আবু হািযম থেক ... সাহল ইবনু সা’দ

সাঈদী (রাঃ) বেলন, জৈনকা মিহলা রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর কােছ এেস বললঃ ইয়া

রাসুলাাহ! আিম িনজেক আপনার জন হবা করিছ। রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম তার িদেক লয

করেলন এবং দৃি উপেরর িদেক উিঠেয় িনেচ নামােলন। তারপর িতিন তাঁর মাথা িনচু করেলন। মািহলা যখন

বুঝেত পারল য, তার সে কান িসােত পৗেছনিন, তখন স বেস পড়ল। তারপর জৈনক সাহাবী দাঁিড়েয়

আরয করল, ইয়া রাসুলাাহ! যিদ আপনার েয়াজন না হয় তাহেল তােক আমার সােথ িববাহ িদেয় িদন। িতিন

বলেলন, তামার কােছ িক িকছু আেছ? সাহাবী বলেলন, না, আাহর কসম ইয়া রাসুলাাহ! িতিন বলেলন, তুিম

বাড়ী যাও দখ, কান িকছু পাও িকনা।

সাহাবী বাড়ী িগেয় আবার িফের এেস বলল, আাহর কসম, আিম বাড়ীেত কান িকছুই পাই িন। রাসুলুাহ

সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলনঃ দখ, লাহার আংিট হেলও (পাও িকনা)। সাহাবী আবার গল এবং িফের

এেস বলল, ইয়া রাসুলাাহ! আাহর কসম, আিম লাহার একিট আংিটও পাই িন। তেব আমার এ লুীিট আেছ।

(বণনাকারী) সাহল (রাঃ) বেলন, তার চাঁদরও িছল না এর অেধক তার জন। রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম বলেলনঃ তুিম তামার লুি ারা িক করেব? তা যিদ তুিম পর তাহেল ীর জন সিটর কান অংশ

অবিশ থাকেব না। আর যিদ স তা পিরধান কের তাহেল (তামার জন) সিটর কান অংশ অবিশ থাকেব

না।

এরপর স বি অেনকণ বসার পর উেঠ গলা। রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম তােক িফের যেত

দেখ ডেক পাঠােলন। যখন স এল রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলনঃ কুরআেনর কান অংশ

তামার জানা আেছ? উের স বললঃ অমুক সূরা, অমুক সূরা আমার জানা আেছ। এভােব িতিন সূরােলার

সংখা বেল িদল। রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলনঃ তুিম িক এেলা মুখ পাঠ করেত পার?

সাহাবী বলল, হাঁ। িতিন বলেলন, যাও তামােক এসব সূরার কারেণ এই মিহলােক তামার অিধকাের িদেয়

িদলাম। এ হল ইবনু আবূ হািযেমর বণনা। আর ইয়াকুেবর বণনা শের িদেক িদেয় এর কাছাকািছ।

English

Sahl b. Sa'd al-Sa'idi (Allah be pleased with him) reported:
A woman came to Allah's Messenger. (صلى الله عليه وسلم) and said: Messenger of Allah, I
have come to you to entrust myself to you (you may contract my marriage
with anyone at your discretion). Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) saw her and cast a
glance at her from head to foot. Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) then lowered his
head. When the woman saw that he had made no decision in regard to her,
she sat down. There stood up a person from amongst his companions and
said: Messenger of Allah, marry her to me if you have no need of her. He
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(the Prophet) said: is there anything with you (which you con give as a
dower)? He said: No, Messenger of Allah, by Allah I have nothing. Thereupon
Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) said: Go to your people (family) and see if you can
find something. He returned and said: I have found nothing. The Messenger
of Allah (صلى الله عليه وسلم) said: See even if it is an iron ring. He went and returned and
said: No, by Allah, not even an iron ring, but only this lower garment of mine
(Sahl said that he had no upper garment), half of which (I am prepared to
part with) for her. Thereupon Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) said: How can your
lower garment serve your purpose, for it you wear it, she would not be able
to make any use of it and if she wears it there would not be anything on
you? The man sat down and as the sitting prolonged he stood up (in
disappointment) and as he was going back Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم)
commanded (him) to be called back, and as he came, he said to him: Do you
know any part of the Qur'an? He said: I know such and such surahs (and he
counted them), whereupon he (صلى الله عليه وسلم) said: Can you recite them from heart
(from your memory)? He said: Yes, whereupon he (Allah's Messenger) said:
Go, I have given her to you in marriage for the part of the Qur'an which you
know.

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ সাহল িবন সা'দ (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=12967

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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